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San José
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Parish Office #210-658-3816
parish@saintmonicaconverse.net

Working Hours:
Mon., Tue., Thur., & Fri. 9:00 am - 5:30 pm
Wed. 9 am - 7pm
Sat: 10am - 2pm & Sun: 10am - 3pm
Closed for lunch Mon.-Fri. 12:30 - tpm Mon.- Fri.
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For an emergency:
Call the office and follow the instructions.

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL

Principal: Mrs. Karmen Chavez
Early Childhood-8th Grade
Academy Day Care 18 months—3 year olds

210-658-6701

E-mail: office@saintmonica.net
Registration now open for the 2025/2026 School Year
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Ya esta abierta la inscripcion para el Afio 2025/2026



2nd Sunday of Lent / 2° Domingo del Cueresma

In our prayers let us ask the Lord for health
Bayer  for our sisters and brothers who are ill:
Reguet En nuestras oraciones pidamos al Seiior
por la salud de nuestras hermanas
y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B.,
Linda Duncan, Maria J., Olga B., Arthur Thomas, Lisa Lee,
Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe,
Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Manuel M.,
Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta,
Jo-Ann Case, Brenda, Diane Thatcher, Jennifer Sanchez,
Jose Martinez, John Cortez, Andrew, Velma Duran,

Jan Beland, Kenia Aguilar, Dolores Vaquera & family,

Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Ruddy Ballesteros
DeLeon, Debbie Garcia, Armando Aguero, Vanessa P.,
Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza,
Evan Pesek, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Rose,
Felix Davila, Ernesto Sosa, Robert, Adam Thomas, Melissa,
Michael Burgos, Christine, Pawlick family, Rhonda Hogan,
Barbara Rials, Trini & Jackie Cantu, Tony Rippy, Edwardo
Guevara, Adalene, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda,
Lucy Zamora, Ariel & Clara Casiano, Donelia Jimenez,
Jeannie & Paul, Maria Ramos, Roland Guerra, Anna Cortez,
Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis, Judy Gutierrez
Kahn, Alfredo Covarrubias & family, Sergio Martinez Ortiz,
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Blanca,

Juan Esquival, Rocio Martinez, Hector Balderas, Rob Wick,
Diana Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel Garcia,

Manuel Lozano, Sylvia Gonzales, Sophia Pusateri,

Jose Reyes, John Baldwin, Manuel & Tenchia Trevino,
Julie Martinez, Anna Roberta Kotso, Nicholas Kerwin,
Nick Ramos, Maria Luisa Nieto, Daniela Basulto,

Joann & Sebastian, Carlos Alberto Garcia, Gil Chagoya
Donna Ann Salinas, Michael Thompson, Ginobili Villa,
Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson,

Camelia Pineda, Maya Kadinca Roa, Karen Margarita
Gomez Roa, Leticia Carmelino, Jose Soltero, Irene Cantu,
Francisco Valenzuela, Ernesto Maestas, Nicole

Marie Mondani, Emma Phillips, Reynaldo Ricky Yanong,
Olivia Rodriguez, George San Augustin, Rafael Torres,
Maxine Lerma, Richard Valentino, Stease

Maria F. Gonzales
pray for
the sick

Religious Tducation New's

EDGE will resume on Tuesday March 18th and
Religious Education on Wednesday March 19th.

Tttt Tttt et
Clases de EDGE se reanudara el Martes 18 de Mar-

zo y Educacion Religiosa el Miércoles 19 de Marzo.

COMMITTEES
Pastoral Council President:  Julio Zamago
Finance Council President: Barbara Stewart
Building Board President: Tony Canez

CHOIR DIRECTORS

Music Coordinator: Jorge Castellanos
Gil Lugo, Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am
Bill Staggs, 9:15 a.m.
Michelle Hernandez, 11 a.m..
Jorge Castellanos, Spanish 1p.m.
Cedric Elevancini. , Spanish 3 p.m.
Lilli Soto, 5 p.m. or Bill Staggs 5 p.m.
Lupita Gonzalez 7p.m. Sunday
To join the choir, call the director of the Mass you attend.

SACRAMENTS

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an
appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English
& 4th Saturday of the month in Spanish. Please contact the
parish office to register.

MARRIAGE & QUINCEANERA MASS: At least 6 months
notice is required. Contact Deacon David at the parish office.
OCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for more information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30 p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by
appt.

RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: Includes preparation

for First Communion and Confirmation Grades K—High School.
Email: RE@saintmonicaconverse.net 210-658-3816

Planning a Quinceafiera?
Here are the requirements: A parishioner of St. Monica
Has been baptized and has received the sacrament of first
communion. Has either made confirmation or attending
religious education .Contact the office at least 6 months
in advance to secure date and time. Please be aware that
there will be a rehearsal a day or two before the event.
Please contact Deacon David in the parish
office for any other questions or concerns.

(Estas planeando una Quinceafiera? ", "1 o
Estos son los requisitos: Feligrés de Santa =
Mobnica, ha sido bautizado y ha recibido el
sacramento de la primera comunion.

Ha hecho la confirmacion o esta en clases de educacion
religiosa. Pongase en contacto con la oficina con al
menos 6 meses de anticipacion para asegurar la fecha y
la hora. Tenga en cuenta que habra un ensayo uno o dos
dias antes del evento. Por favor, pdngase en contacto con
el Diacono David en la oficina parroquial para cualquier
otra pregunta o inquietud.

St. Monica, pray for us.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Santa Monica. ruega por nosotros.




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

MASS SCHEDULE:

The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily
Masses are live-streamed on Facebook.

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
domingo son transmitido en vivo en Facebook.

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, March 17th

St. Patrick / San Patricio
Mass/ Misa &:15 a.m. Fr. Rafael
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiie)

6:30 p.m. Fr. Rafael
Tuesday/Martes, March 18th

St. Cyril of Jerusalem, Bishop & Doctor of the Church /
San Cirilo de Jerusalén, Obispo y Doctor de la Iglesia

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, March 19th

St. Joseph, Spouse of The Blessed Virgin Mary /
San Jose, Esposo de la Santisima Virgen Maria

Mass/Misa 8:15a.m. Fr. Thumma

Confessions / Confesiones  5:30 p.m.

Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Rafael
Thursday/Jueves, March 20th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Rafael

Mass/Misa (Bilingual/Bilingie) ~ 6:30 p.m. Fr. Thumma

Holy Hour / Hora Santa 7:15 p.m.
Friday/Viernes, March 21st

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Stations of the Cross/Via Crucis 6 p.m.
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic) 6:30 p.m. Fr. Rafael
Saturday/Sabado, March 22nd

Rosary/Rosario 9:00 a.m.
Mass/Misa (Bilingual) 9:30 a.m. Fr. Rafael
Confessions/Confesiones 3:30 p.m.
Mass/Misa 5:30 p.m. Fr. Rafael
& Dcn. Sean

3rd Sunday of Lent
3’ Domingo de Cuaresma
Sunday/Domingo, March 23rd
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Rafael

& Dcen. David
Misas de la mafana 9:15 a.m. Fr. Rafael
& Dcn. David
11:00 a.m. Fr. Rafael
& Dcn. David
Masses in p.m. 1 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Den. Joel
3 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Decn. Joel
Misas de la tarde 5 p.m. (English) Fr. Thumma
& Dcen. Luis
7 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Dcen. Luis

March 16, 2025

Mon 3/17 8:15 a.m. (B) Jose Soltero
1 Jennifer Silk

6:30 p.m. (SI) Manuel Medrano
8:15 a.m. { Jennifer Silk
 Amy Dyer Branch

1 Holy Souls in Purgatory
6:30 p.m. (SI) David Espinoza Sr.

8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners
1 Patricia Carrasco
6:30 p.m. T Sonja Cook
8:15 a.m. (SI) Myers Family
6:30 p.m. (SI) For the Jubilee Pilgrims
8:15 p.m. § Holy Souls in Purgatory
6:30 p.m. § For the Jubilee Pilgrims
9:30 a.m. (SI) For the Jubilee Pilgrims
(B)Irma Yoconda Del Hierro Bueno
1 Enrico Espiritu
5:30 p.m. { Leissa Sutton
1 Camerina Hidalgo
1 Adriana Garza
7:30 a.m. (SI) Charlie & Edi Wheeler
(B) Lauren Corrales
1 Martin Garcia
9:15 a.m. (SI) Peacock & Petterson Family
(B) Belinda Villareal
1 Daniel Serna Jr.
1 Hayward Peacock

+ Richard Hite
+ Dr. Esther Cruz Guerrero

11:00 a.m. (SI)Chijioke & Uzoamaka Nnajiofor
T Rebeca Graham
1:00 p.m. 7 Jose Ricardo Hernandez
+ Sergio Delgado
3:00 p.m. (B) Maria Antu
1 Daniel Kenneth Hernandez

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
1 Claudia Montoya

7:00 p.m. (SI) Jose & Rosa Soltero

Tue 3/18

Wed 3/19

Thurs 3/20

Fri. 3/21

Sat.  3/22

Sun. 3/23

The Sanctuary Lamp this week is sponsored by Janie
Wilson and Rene Silk for the repose of the souls of

Dale Wilson & Jennifer Silk

"

COLLECTIONS

March 9th $ 14,531.00
Online collection $ 3,426.00

Second Collection for Catholic Mission $ 2,264.00

Online Collection for St. Vincent de Paul $ 94.00
Online Collection for St. Monica School $ 42.00

March 23rd Second Collection:
St. Monica Catholic School

& ) Weekly

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



2nd Sunday of Lent / 2° Domingo del Cueresma

“Pastor’s Voice”
The Life of St. Joseph: A Model of Faith and Courage

Dear Brothers and Sisters in Christ,

As we approach the Feast of St. Joseph on March 19th, we are
called to reflect on the life of this humble and steadfast saint.
Though the Gospels say little about him, St. Joseph’s quiet
presence played a central role in the life of Jesus and Mary. His
example of faith, obedience, and fatherly love remains a powerful
model for all Christians.

St. Joseph, a just and righteous man, was a carpenter entrusted by
God with the extraordinary responsibility of being the earthly
father of Jesus. His life was marked by simple obedience and
courage in the face of uncertainty. When he learned of Mary’s
pregnancy, he chose not to expose her to shame but instead trusted
the message from God delivered by an angel in a dream. Joseph’s
immediate response—to take Mary into his home—demonstrated
his profound trust in God’s plan, even when he did not fully
understand it. This act of faith serves as a timeless example for us,
especially in a world where faith often requires courage amid
uncertainty.

In our modern era, St. Joseph’s example is more relevant than
ever. As a model of fatherhood, he exemplifies what it means to be
a protector, provider, and spiritual guide. In a time when family
structures are often fragile and fatherhood is sometimes
misunderstood, St. Joseph reminds us that true strength lies in
humility, responsibility, and a deep connection to God. He did not
seek glory or recognition but focused on doing God’s will,
becoming an essential part of the Holy Family’s mission.

St. Joseph’s life also highlights the dignity of work. As a carpenter,
he labored diligently with his hands to provide for his family. In a
world that often prioritizes fame and material success, St. Joseph
shows us that ordinary work becomes extraordinary when done
with love, dedication, and the intention to honor God. .

On this Feast of St. Joseph, let us take him as our model in the
following ways:

1. Trust in God’s Plan: Like St. Joseph, we are called to trust
God even when His plan is unclear. Joseph’s openness to God’s
will challenges us to surrender our own plans and follow His
direction.

2. Fathers as Protectors and Providers: St. Joseph protected and
provided for Mary and Jesus, both physically and spiritually.
Fathers today can look to him as a guide in nurturing, protecting,
and guiding their families.

3. Quiet but Steadfast Faith: St. Joseph’s faith was not loud or
boastful but firm and unwavering. We are called to live out our
faith with integrity and humility, without seeking recognition.

4. Dedication to Work: Whether in our jobs, homes, or
communities, St. Joseph teaches us the value of hard work and
commitment. When done with love and service to God, our work
becomes an act of worship.

As we celebrate St. Joseph’s feast day, let us pray for his
intercession in our lives. May he guide families, inspire us to work
with humility, and help us grow in faith and trust in God’s perfect
plan. St. Joseph, pray for us! May God bless you all and God Bless
America.

Yours in Christ,

Rev. Thumma Prathap
March 15 & 16 2025

“Voz del Pastor’
La Vida de San José: Un Modelo de Fe y Valentina

Queridos hermanos y hermanas en Cristo:

Al acercarnos a la fiesta de San José, el 19 de Marzo, estamos
llamados a reflexionar sobre la vida de este santo humilde y firme.
Aunque los Evangelios dicen poco sobre €1, la presencia silenciosa
de San José jugd un papel central en la vida de Jests y Maria. Su
ejemplo de fe, obediencia y amor paternal sigue siendo un
poderoso modelo para todos los cristianos.

San José, un hombre justo y recto, fue un carpintero al que Dios
confid la extraordinaria responsabilidad de ser el padre terrenal de
Jests. Su vida estuvo marcada por la sencilla obediencia y el
coraje frente a la incertidumbre. Cuando se enter6 del embarazo de
Maria, decidi6 no exponerla a la vergiienza, sino que confié en el
mensaje de Dios entregado por un angel en un suefio. La respuesta
inmediata de José, de acoger a Maria en su casa, demostrd su
profunda confianza en el plan de Dios, incluso cuando no lo
comprendia completamente. Este acto de fe nos sirve como un
ejemplo eterno, especialmente en un mundo donde la fe a menudo
requiere  coraje en medio de la  incertidumbre.

En nuestra era moderna, el ejemplo de San José es mas relevante que
nunca. Como modelo de paternidad, ejemplifica lo que significa ser
protector, proveedor y guia espiritual. En una época en la que las
estructuras familiares suelen ser fragiles y la paternidad a veces se
malinterpreta, San José nos recuerda que la verdadera fuerza reside en
la humildad, la responsabilidad y una profunda conexion con Dios. No
busco la gloria ni el reconocimiento, sino que se centrd en hacer la
voluntad de Dios, convirtiéndose en una parte esencial de la mision de
la Sagrada Familia.

La vida de San José también pone de relieve la dignidad del
trabajo. Como carpintero, trabajaba diligentemente con sus manos
para mantener a su familia. En un mundo que a menudo prioriza la
fama y el éxito material, San José nos muestra que el trabajo
ordinario se vuelve extraordinario cuando se hace con amor,
dedicacion y la intencion de honrar a Dios.

En esta fiesta de San José, tomémoslo como nuestro modelo de las
siguientes maneras:

1. Confia en el plan de Dios: Al igual que San Jos¢, estamos
llamados a confiar en Dios incluso cuando su plan no esta claro.
La apertura de José a la voluntad de Dios nos desafia a renunciar a
nuestros propios planes y seguir su direccion.

2. Los Padres como Protectores y Proveedores: San José
protegio y proveyo a Maria y a Jests, tanto fisica como
espiritualmente. Hoy en dia, los padres pueden considerarse como
una guia para nutrir, proteger y guiar a sus familias.

3. Fe tranquila pero firme: La fe de San José no era ruidosa ni
jactancia, sino firme e inquebrantable. Estamos llamados a vivir
nuestra fe con integridad y humildad, sin buscar reconocimiento.

4. Dedicacion al trabajo: Ya sea en nuestros trabajos, hogares o
comunidades, San José nos ensena el valor del trabajo duro y el
compromiso. Cuando se hace con amor y servicio a Dios, nuestro
trabajo se convierte en un acto de adoracion.

Al celebrar la fiesta de San José, oremos por su intercesion en
nuestras vidas. Que €l guie a las familias, nos inspire a trabajar con
humildad y nos ayude a crecer en la fe y la confianza en el plan
perfecto de Dios. {San José, ruega por nosotros! Que Dios los
bendiga a todos y que Dios bendiga a Estados Unidos.

Suyo en Cristo,

Rev. Thumma Prathap
15 y 16 de Marzo del 2025

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

March 16, 2025

P
I HOURS FOR

woowres Pope Francis has chosen for this

year's 24 HOURS FOR

THE LORD a particularly
.5 &  significant motto in this year of the

" Ordinary Jubilee of 2025:

“You are my hope” (Ps. 71:5)
24 Hours for the Lord is a worldwide initiative begun in 2014
by the Vatican’s Dicastery for Evangelization, where parishes
are encouraged to offer extended periods of Eucharistic
Adoration before the exposed Blessed Sacrament, as well as
the Sacrament of Confession, to help people experience more
fully the joy of the 4th Sunday of Lent, and to encourage
repentance in preparation for Easter.

24 hours for the Lord at St. Monica will begin with Mass

24

on Thursday March 27th at 6:30 p.m. followed by Holy Hour

with adoration in the main sanctuary along with the
sacrament of confessions till 10pm with the assistance of 2
additional priest. Adoration will continue throughout the
night in the chapel. Friday March 28th we will end with
Stations of the Cross at 6 p.m. followed by Mass. As always
we have perpetual adoration in the Chapel till 5:15 p.m.
Saturday’s and begin again on Sunday’s after the 7 p.m.
Mass.

In collaboration with the parishes of the Northeast
Urban Deanery, St. Patrick will also be participating.

Their 24 hour schedule is as follows: Thurs. March 27th

7 p-m. Mass, with Scripture Rosary, Silent Prayer &

Meditation, Chaplet of Divine Mercy, St. Joseph Rosary,

Litany of Saints throughout the night until Mass on
Friday March 28th at 6:30 p.m.

For other parishes hosting throughout the Archdiocese visit:
https://archsa.org/event/24-hours-for-the-lord/

St. Monica Pictorial Directory
The deadline for submitting your photos is
Monday, March 31st.

Email your photo to
directory@saintmoniconverse.net
Once we upload your photo, you will receive a
: confirmation email from us with instructions on how to
= create your member account.

: For your convenience, we will be in front of the

: church after all masses the weekend of March 22 &23. We
: will take your photo and answer any questions you may

= have. You can also email your questions

: to directory@saintmonicaconverse.net

We will be happy to help you!

The Knights and Saint Vincent De Paul
Society will host 40 cans for Lent food
drive for the Saint Vincent De Paul food
pantry. Please bring donations of

non perishable foods and place on the
collection bins in the foyer

Thank you in advance for your generosity.

B ]
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El Papa Francisco ha elegido para las 24 HORAS PARA
EL SENOR de este afio un lema particularmente
significativo en este afio del Jubileo Ordinario de 2025:
“T0 eres mi esperanza” (Sal 71:5)
24 Horas para el Sefior es una iniciativa mundial iniciada en 2014
por el Dicasterio para la Evangelizacion del Vaticano, donde se
anima a las parroquias a ofrecer periodos prolongados
de Adoracion Eucaristica ante el Santisimo Sacramento expuesto,
asi como el Sacramento de la Confesion, para ayudar a las
personas a experimentar mas plenamente la alegria del 4°
Domingo de Cuaresma y alentar el arrepentimiento en
preparacion para la Pascua.
Las 24 Horas para el Sefior en Santa Monica comenzaran
con la Misa el Jueves 27 de Marzo a las 6:30 pm, seguida de la
Hora Santa con adoracién en el santuario principal y el
sacramento de la confesion hasta las 10:00 pm, con la
asistencia de dos sacerdotes adicionales. La adoracion
continuara durante toda la noche en la capilla. El Viernes, 28
de Marzo finalizaremos con el Via Crucis a las 6:00 pm,
seguido de la Misa. Como siempre, tendremos adoracion
perpetua en la capilla hasta las 5:15 pm los Sédbados y
comenzaremos de nuevo los Domingos después de la Misa de
las 7:00 pm.
En colaboracion con las parroquias del Decanato Urbano
del Noreste, San Patricio también participard. Su horario
es el siguiente: Jueves, 27 de Marzo, 7:00 pm. Misa, con
Rosario de las Sagradas Escrituras, Oracion Silenciosa y
Meditacion, Coronilla de la Divina Misericordia, Rosario
de San José, Letania de los Santos durante toda la noche
hasta la Misa del Viernes 28 de Marzo a
las 6:30 p.m.
Para otras parroquias que albergan reuniones

en toda la Arquididcesis, visite:
https://archsa.org/event/24-hours-for-the-lord/

NN NN SIS NN NN NS NN NNE NSNS EINEEEENEESNENNEEEEEEEEEEE

Directorio Pictorico de Santa Monica
La fecha limite para enviar sus fotos es el
Lunes 31 de Marzo.
Envie su foto por correo electronico a:
Directory(@saintmonicaconverse.net.
Descargaremos su foto y luego le enviaremos un correo
electronico de confirmacion con instrucciones sobre como
= crear su cuenta de miembro. Para su comodidad, estaremos
= frente a la iglesia después de todas las misas el fin de semana
= del 22 y 23 de Marzo. Le tomaremos una foto y
= responderemos cualquier pregunta que pueda
= tener. También puede enviar sus preguntas por correo
= electronico a directory(@saintmonicaconverse.net.

jEstaremos encantados de ayudarle!

llllllllllllllllllllllllllll

Los Caballeros de Colon y la Sociedad de San
Vicente de Paul organizaran una colecta de 40
Latas para la Cuaresma, una colecta de
alimentos para la despensa de alimentos de San
B Vicente. Traiga sus donaciones de alimentos no
=i perecederos y coloquelas en los contenedores
de recoleccion en el vestibulo. Hay una
necesidad especial de Macaroni con

Gracias de antemano por su generosidad.

H

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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'THANK YOU ST. MONICA PARISHONERS!

7

ST.
MONICA
MARKET DAY

272 Maqvch 2025
10 gm-J pm

St

“| WOULD RATHER HAVE LEARNING JOINED WITH VIRTUE THAN ALL THE = _ 515 North St

TREASURES OF KINGS.” -ST. THOMAS MORE ' Converse, TX 78109° &
T B o~ St. Monica Catholic School

P 18 months through 8" Grade

Our Mission: To provide all students a challenging academic curriculum within a
program where Christian values reflecting God's love are taught, practiced, and
ever-present

2025-2026 Investment & Affordability

Fees
Fees are per student, non-refundable, and are in addition to tuition.
FACTS Online Application Fee 55 FACTS Payment Plan Fee applied per family for monthly payment plan
§25 FACTS Payment Plan Fee applied per family for paid in full payment plan
Returning Student Registration Fee Continuing Enroliment (Through April 11th) -5350
Aiter Apil Tith -$400

Wew Student Registration Fee §500

FUN & CREATIVE ACTIVITIES Academy Registration Foe $200

FINE ARTS, SPORTS,

DANCE, ART, WATER DAYS, Tuition is ALL Inclusive

(Includes textbook fee, technology fee, online subscriptions, student assessment/testing fees, etc.)

FIELD TRIPS AND MORE!
Session 1 Session 2 !
JUNE 4TH- JULY 7TH- iti 1 Month Plan 10 Month Plan
JULY 1ST AUG 1ST Grade Annual Tuition posys st
Fees and Info PK-8" Grade §5950 §54091 §595
v Registration Fee $60 per Child St. Monica o Sibling Discount. 10% tuitien discount for pach additional sibling/s
S650 ion per child Catholic School »  Military- 5% off annual tuition
5 ne and July o Paid in Full- 5% off annual teitien
AM to 5 PM 515 sa, «  Quote for &+ children- Please call the hookkeeper
T « Complimentary- Before School Care

v Open to the Public

»  Bth Grade Graduation Fees- pot included in the Tution 5150

For Information Contact

Seunte Tl i Cadrellnabar 210-658-6701 jtraxler@saintmonica.net A

7 Child Care Monthly
DIVERSION DE VERANO Academy 18 month 3ys 500
EN SANTA MONICA Campus Contact 515 North St Comerse, eas 8108

Desde preescolar hasta octavo grado. R —
jYa estan abiertas las inscripciones! Escuela Catdlica de Santa Ménica
Actividades dive,rtidas,y. creativas:. artes, 18 meses a Grado 8
deportes,,danza, dias acuaticos, excursiones y Inscripcién continua hasta el 11 de Abril
mucho mas.

Matricula con todo incluido: tarifa de libros, tarifa de

Primera sesion: 4 de Junio a 1 de Julio , . . .
tecnologia, suscripciones en linea, evaluacion de

Segunda sesion: 7 de Julio a 1 de Agosto

estudiantes, tarifas de examenes.
Cuota de Inscripcion: $60/nifio, $650 por sesién/nifio ) "
Horario: 7 am a 5 pm / Abierto al publico Descuentos Disponibles: descuento de hermanos,

Para mas informacién, Contacte a Jessie Traxler - militar, pago en totalidad, 4+ nifios, cuidado gratuito
Coordinadora 210-658-6701 antes de la escuela

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 6
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Save the Date Sun. May 4th Reserve la Fecha: Domingo, 4 de Mayo
And join us for music, food and fun for \ | Y dnase a nosotros para disfrutar de misica,
the entire family during our annual parish comida y diversién para toda la familia durante

festival on Sunday, May 4th. Please also nuestro festival parroquial anual el Domingo 4
consider participating in any of the de Mayo. Considere también participar de cual

following specific ways: quiera de las siguientes formas:

- Become a Sponsor: make a monetary gift, as -Sea un patrocinador: haga una donacién
an individual or as a business, to cover the monetaria, como individuo o como empresa,
costs of the tent, the band, the DJ, the para cubrir los costos de la carpa, la banda, el
per\m”—sl and any-‘-h”“g we need 1-0 pr\epar‘e DJ IOS per‘mISOS y TOdO |0 que neceSlTemOS par‘C(
for the event. Your support will be preparar el evento. Su apoyo serd reconocido

acknowledged during the festival, and we will be glad durante el festival y estaremos encantados de mostrar
to display a sign announcing your business un cartel que anuncie su empresa. Para obtener mas

. . _ informacion, llame a Bertha Castellanos (210) 862-5549
For information call Bertha Castellanos (210) 862 o Giselle Zamago (210) 633- 4070.

5549 or Giselle Zamago (210) 633-4070 _ . .
) . ' -Sea un vendedor: Por $30 puede alquilar un espacio
- Become a Vendor: For $30 you can rent a 12° x 12 de 12' x 12" para vender casi cualquier tipo de
space to sell almost any type of merchandise, except mercancia, excepto comida. Los formularios de
food. Registration forms and more details are available | registracion y mds detalles estdn disponibles en linea
online at: https:// saintmonicaconverse.net/st-monica | en: https://saintmonicaconverse.net/st-monica-

-festival-vendor-registration. Contact Maria Garcia festival-vendor-registration. Comuniquese con
(210) 264-4040 or Nancy Zepeda (210)410-7648 for Maria Garcia (210) 264-4040 o Nancy Zepeda (210)
questions. 410-7648 si tiene preguntas.

Donate to t_he Sil_e”t A”C'tion_-' We are accep.ting new and | Done a la Subasta Silenciosa: Estamos aceptando articulos nue-
gently used items like artwork, jewelry, collectibles, sports | vos y usados en buen estado, como piezas de arte, joyeria, articulos de
memorabilia, gift cards, bottles of wine, or any other items coleccion, de deportes, tarjetas de regalo, botellas de vino, o cualquier

that can be auctioned alone or bundled with others. otro articulo que pueda ser subastado solo o junto con otros.
Silent auction item drop off dates: Wednesday's Fechas de entrega de articulos de la subasta silenciosa:
March 12th thru March 26 and April 2nd & 9th, Los Miércoles; Del 12 al 26 de Marzoy 2 al 9 de Abril,
5 pm -7 pm at the parish office 5 pm -7 pm en la oficina parroquial
Weekends before and after every mass at the church | Los fines de semana antes y después de cada misa en la
March 22nd & 23rd also April 5th &6th Iglesia: 22 y 23 de Marzo, también 5y 6 de Abril

We invite you to join us on a spemal sp1r1tual retreat s La invitamos a unirse a nosotros en un retiro espiritual

for women serving and women who have served in especial para mujeres en servicio y mujeres que han
our Armed Forces. It is an extraordinary weekend “Father, infor your hands servido en nuestras Fuerzas Armadas. Es un fin de

. 0 o 0 o . . I commil my spiril? . .
focusing on your faith, its application to daily life, e semana extraordinario que se centra en su fe, su

: i g licacién a la vida diaria, su presencia en la liturgia y la

your presence at the liturgy and building purpose in H ap . a,sup ; irg1a’y
: : : . g ' truccion de un propdsito en su vida de oracion.

your prayer life. Cultivate friendships with other yrons . . s

military women of faith during the retreat that takes fijllllrlilvtz grlrl:ttiie;lfggeoﬁ?\fagui egzli;n(ilelltalrg Saii T 3f %e

1SS sl KOS s 2007 £ t.h Sl Anthony e Abril de 2025 en el Centro de Retiros San Antonio de

Retreat Center. The retreat will begin Thursday

; ; . i<h. St Monica’ th Padua. El retiro comenzara el Jueves por la noche en
cvening at Our Sponsoring parisn, onieas, wi nuestra parroquia patrocinadora, Santa Monica, y el registro
check-in starting at 5 pm. The weekend will conclude

. . comenzard a las 5 p. m. El fin de semana concluird luego de una
following a small reception on Sunday after the 11 am mass pequefia recepcion el Domingo después de la misa de las 11 am

at St. Monica’s for you and your family. The cost of the . en Santa Monica para usted y su familia. El costo del retiro es
retreat 1s $220. To guarantee your spot, a deposit of $50 is de $220. Para garantizar su lugar, se requiere un depdsito de
required. Feel free to use the QR code to register or go by $50. No dude en utilizar el codigo QR para registrarse o pasar
the office and fill out an application. por la oficina y llenar una solicitud.

PLEASE NOTE: Confidential scholarships are st wissions witary L EVGA EN CUENTA: Hay becas confidenciales disponibles
available because financial difficulties should not ~ womensretreat202s porque las dificultades financieras no deberian impedir que

prevent anyone from attending- contact one of the April 10-13 nadie asista; comuniquese con alguien del equipo de
leadership team for details. A few weeks before the o] El liderazgo para obtener mas detalles. Unas semanas antes del
retreat, you will receive an email describing what ’ mempay retiro, recibird un correo electronico describiendo lo que
you need to bring. If you have any questions before | debe traer. Si tiene alguna pregunta antes de esa f’echa, no
then, please feel free to reach out to us, we are ’ ' dude en comunicarse con nosotros. {Estamos aqui para

2 . ’ servirles! SAMilitaryACTS@gmail.com

here! SAMilitaryACTS@gmail.com

Director: Monica Weidner- 817.823.3612 Directora: Monica Weidner- 817.823.3612

Monica.L.Weidner@gmail.com

Monica.L.Weidner@gmail.com Co-Directora: Rachel Aldaz- 210.240.7249
Co-Director: Rachel Aldaz- 210.240.7249 R ehlAldaz@gmailcom
RchlAldaz@gmail.com Co-Directora: Kirsten Verkamp- 702.202.8077
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2nd Sunday of Lent / 2° Domingo del Cueresma

WE NEED YOUR HELP
St. Monica 11th Annual Vacation Bible School
COME TO THE KINGDOM
PILGRIMS OF HOPE
CARRYING THE PEACEFUL ARMOR OF GOD

Who? Adults and Teens (bring an adult to mtg) b

NECESITAMOS SU AYUDA
11? Escuela Biblica Anual de Vacaciones

de Santa Monica
VENGAN AL REINO
PEREGRINOS DE LA ESPERANZA
PORTANDO LA ARMADURA PACIFICA DE DIOS

,Quién? Adultos y adolescentes (traer a un adulto a la junta)

What? 11th annual Vacation Bible School!
“Come to the Kingdom — Pilgrims of Hope”

When? June 23 — 27 and beforehand

Why? Because you do have what it takes

How? Come to a mandatory meeting on 3 April 6:00

Where? St Monica Parish Hall

For more info: Annette Winfield (210) 885-0861

Vacation Bible School will be on the evenings of
Monday — Friday, June 23rd — 27th from 5:30-8:30 p.m.

.Qué? 11? Escuela Biblica Anual de Vacaciones!
"Venid al Reino — Peregrinos de Esperanza”
,Cuando? Del 23 al 27 de Junio y antes
JPor qué? Porque tiene lo que se necesita
cComo? Asistir a una reunion el 3 de Abril a la 6:00 pm
;Donde? Salon Parroquial de Santa Moénica
Para mas informacion: Annette Winfield (210) 885-0861

La Escuela Biblica de Vacaciones se llevara a cabo las tardes
del Lunes 23 al Viernes 27 de Junio de 5:30 pm a 8:30 pm

What are the Scrutinies ?

These Rites are celebrated to help deliver the
elect from the power of sin and Satan, to
protect them against temptation, and to give

‘ /’yw,ﬂﬁ‘."

. Qué son los Escrutinios ?
Estos Ritos se celebran para ayudar a liberar a los elegidos
del poder del pecado y de Satanas, para protegerlos contra
la tentacion y para darles fuerza en Cristo, que es el

them strength in Christ, who is the Way, the Truth, and the Life
(OCIA 141). The Rites of Scrutiny are meant to uncover, and
then heal, all that is weak, defective, or sinful in the elects’
hearts and to bring out through repentance all that is upright,
strong, and good. Three Scrutinies are celebrated in the parish
community on the 3rd, 4th, and 5th Sundays of Lent, after the
homily. The Scripture readings for the Scrutinies ordinarily
come from Cycle A of the Lectionary: the Gospel story of the
Samaritan woman at the well for the 1st Scrutiny, the Gospel
story of the healing of the man born blind for the 2nd Scrutiny,
and the Gospel story of the raising of Lazarus for the 3rd
Scrutiny. The celebrations of the Scrutinies also remind the
whole parish community of the need to reflect on their own sins
and the need for God’s help.

Join Us on September 16-26, 2025
11 Day Pilgrimage

Camino, la Verdad y la Vida (OCIA 141). Los Ritos del
Escrutinio tienen como objetivo descubrir y luego sanar todo lo
que es débil, defectuoso o pecaminoso en los corazones de los
elegidos y hacer surgir, mediante el arrepentimiento, todo lo que es
recto, fuerte y bueno. Se celebran tres Escrutinios en la comunidad
parroquial los domingos 3, 4 y 5 de Cuaresma, después de la
homilia. Las lecturas de las Sagradas Escrituras para los
Escrutinios provienen normalmente del Ciclo A del Leccionario: la
historia evangélica de la mujer samaritana en el pozo para el 1.er
Escrutinio, la historia evangélica de la curacion del hombre que
naci6 ciego para el 2.° Escrutinio, y la historia evangélica de la
resurreccion de Lazaro para el 3.er Escrutinio. Las celebraciones
de los Escrutinios recuerdan también a toda la comunidad
parroquial la necesidad de reflexionar sobre los propios pecados y
la necesidad de la ayuda de Dios.

Unase a Nosotros el 16-26 de Septiembre, 2025
en una Peregrinacion de 11 Dias

to Madrid / Avila / a Madrid / Avila /
San Seé)‘zi;tiarj ie Ga(lirab;mdal / LT San S?ﬁiﬁ?} ie() lcl}rilir:fjlndal /
ilbao / Lourdes
Zaragoza & Barcelona 1 1 IS:PAINC(% Za;j%ogzga 5; Barcelona
$4,399.99 per person e RA ,399.99 por persona
83150 discount if pIc)zid ?n full by 3/30 “__"n 3 ) N | 8150 descuento si se paga en su totalidad
Tvip deife Sept. 16 - 26, 2025 antes del 30 de Marzo

Includes: *Round-trip airfare,
*First-class hotels,
* Breakfast & dinner,
* Sightseeing
* Admissions fees, per itinerary,
* Professional tour guide
* Daily Mass
* QGratuities (tips)
Excludes: Lunch, Travel insurance
(optional but recommended)
Passport, travel visa,
Border crossing fees, in any,
Personal items (phone calls,
room service, etc.)
Spiritual Director:
Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni

LY

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Spiritual Director: Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni

For more information or to register
for the pilgrimage: 0

View the trip online at:

holytravel.com/rid131445

info@holytravelinc.com

Incluye: *Boleto de avion, ida y vuelta
*Hoteles de primera clase
* Desayuno y Cena
* Recorrido Turistico
* Tarifas de Admision, por itinerario,
Guia Turistico Profesional
* Misa Diaria * Propinas
Excluye: Almuerzo, Seguro de Viaje,
(opcional pero recomendable)
Pasaporte, visa de viaje, tarifas de
cruce fronterizo, si hay alguno,
Articulos personales (llamadas,
Servicio de Cuarto, etc.)

(346)538-5655

Director Espiritual:
Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 March 16, 2025

Lenten Season Schedule 2025 / Horario de Cuaresma 2025
Lent Season Mass Schedule / Horario de Misas de la Temporada de Cuaresma

Lenten Masses 6:30 pm Daily Bilingual Mass Monday - Friday
Misas de Cuaresma 6:30 pm Misa Bilinglie Lunes - Viernes

' ‘.\%\m}.lﬁn‘u Stations of the Cross / Via Crucis
Cross 6:00 pm Every Friday during Lent / Todos los Viernes de Cuaresma
Followed by Bilingual Mass / Seguido por Misa Bilingiie
-
sE‘ i Lenten Penance Service / Servicio de Penitencia de Cuaresma

Thursday April 10th / Jueves 10 de Abril
12 Noon - 2pm For the Young at Heart (The Elderly) /Para los Jovenes de Corazon (Los Ancianos)
The sick and those who can not drive at night / Los enfermos y los que no pueden conducir de noche
6:30pm For the community / Para la comunidad

The Knights of Columbus Council 9618 will host El Consul 9681 de Los Caballeros de Colon
Friday Night Fish Fry Organizaran venta de Pescado Frito
from 7 March through Friday 11 April cada Viernes por la Noche -
% ~= in the school cafeteria from 5 to 8 pm. Del 7 de Marzo hasta el Viernes 11 de Abril FEss
Cost is $12 for adults and en la cafeteria de la escuelade 5a 8 pm.
$ 6 for children 10 and under. El costo es de $12 para adultos y

$6 para ninos de 10 anos 0 menos.
Incluye papas, fritas, cachorros, ensalda de repollo,
maiz y judia verdes una bebida de te.
The Catholic Daughters will have delicious desserts for sale as well.  Las Hijas Catélicas tendran postres deliciosos de venta.

Includes French Fries, Corn, Green Beans,
Cole Slaw, Hushpuppies and Tea. drink.

2 El Ministerio de Jévenes de Santa Ménica organizara
%3 una Hora Santa el Jueves, 20 de Marzo,
. | a8 inmediatamente después de la Misa de Peregrmos de las
= _5- | 6:30 pm. Invitamos cordialmente a todos a unirse a ellos
\ ) en la Adoracion Eucaristica y pasar un tiempo en
oracion con nuestro Sefior

The Saint Monica Youth Ministry will be hosting a - "
Holy Hour this Thursday, March 20th, immediately %
following the 6:30 pm Pllgrlm Mass. .
We warmly invite everyone to join them in
Eucharistic Adoration and spend time in prayer
with our Dear Lord.
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- £210.945.8821| Pro-Life

@ THE UPS STORE 902 Kitty Hawk Rd. | sacfl.org
Universal City

Kevin & Lisa Palmer
Owners & Parishioners

Catholic Tv SA
grnonline.com
89.7FM or ENTN
MARY KAY”®

5:*,” roer g 4 'i‘ s
Independent
Beauty Consultant

marykay.com/sbell2

Call: 210-666-8453
Text: 210-887.0793

Tt PARISHIONER DISCOUNTS

Live your Faith |f&

__am

Tuesday - Thursday 10am - 1pm
(210) 658-8791
Please Call For An Appointment

|

St1. JouN PauL 11
CatHoLric HiGH ScHOOL

Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic
college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX
www.johnpaul2chs.org - 830-643-0802

T
%‘F
i
Sy

Contractors S Serving o wem
. St. Monica ST- MONICA Co

since 1987 MEN S MINISTRY

10% off for

PLUMBING | Rnights of Columbus m CIMARRON

START YOUR WEEKEW‘

- Formation- Fratern
Meets the 2nd & 4th Saturdays

PaHShloners with ad WWW.KOfC-g'ﬁS]..Org Mallicone Buﬂdmlr:, P;m:! 105

Ak Ry AR S PROBATE ¢ WILLS * TRUSTS * PROPERTY

GILSON

ATTORNEY AT Law
“With a focus on Catholic Estate planning!”

o 2105666700

OLPH'94

www.TriCountyLawyer.com  potre Dame'07

New Construction * Camera Inspections ——
Commercial & Residential + Sewer & Drain Senvice | [~ arishioner, Our Lady of Perpetual Help
Water Heaters « Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush GREAT AC
210-658-7100 B SERVICE COMPANY .
www.ss-plumbing.com | | - .

TSBPE Lic #M36596 il 210_251_2930
catholicmatch’® § Tobitefl Gy

| Call for FREE Service Plan |
Good Thru 4/19/25

CatholicMotch.com/goTX

ADVERTISE
HERE

Promote your Business

AND Support your Parish. w'o

Julian Cook ~ 512-351-6481
jcook@diocesan.com

In Loving Memory of

Simply go to
GuUADALUPE F. CHAGOYA www.DM.CHURCH/5179

2-27-21) :
“We will hold you in our hearts until ' 0. O SCam » [w]
we see you again in Heaven” ﬁ%ﬂ:ﬁ
From Gil & Monica, Todd & Velma Ramire: Il .
and1 Gralndkicls 1[;wmas & Mariszi " !i@\ oXo DI S C OVE RMAS S

EWTN.COM/RADIO

EWTN | G

ThankYou Priesthood.com
#ThankYou Priesthood

Get this bulletin
emailed to you
every week.

[=]

.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 10



http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790909
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790418
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790822
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790509
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790905
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790522
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790124
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790225

N

‘ Colomal Funeral Home | PEEK-A-BOO
Funerals & Cremations ——
Proudly serving our community for over 40 years. SO & HE ULTRASOUND

) @ CONVERSE

o : : AL SUAREZ
210.658.7037 ;l’,-cp.loma._lu niversal.com e, MEVOr  of 2106585356
' Converse, TX 78109 Cell: 210.204.0557
www.conversetx.net Fax: 210.659.0964

mayorsuare z@conversetx.net

' Juan A, Elizondo
Attorney At Law
Elizondolaw@gmail.com mlnsIG b
www.Elizondolawtx.com =
i ‘ facebook.com/AttorneyJuank p es t SO l u C lons
\ ) The Law Office of Juan A. Elizondo David Lopez Jr.«210-291-7432
/ Immigration, Criminal and Family Law — I Free |ﬂSpectI0n /QUOte Wlth Builetln

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

t 8100 Roughrider Dr, Ste 201, San Antonio, - =
P\ Office: (210) 442-8849 | Fax: (210) 855-9989 J St. Monica’s preferred choice for pest control
woMEREMODEL, | % AmericanBank
Ao Z RENTALS [JE Slch
ALL TYpgs oF REPAIR® Catholic Church and
210-204-5283 American Bank’s
LECTURA BIBLICA & APOLOGETICA | Covenant Program and
Veed Tz, Rent T2/ CADA LUNES 7::50p watch your
organization’s deposits
i 9067 F.II;/‘I. '.;glog < 59A81 UsS HWI:'[IY 8;8:;:22 | dl[l‘ | IN LOVING make a difference.
onverse, Tx an Antonio, Tx r"ll\ | MEMORY OF —
(210)-659-6601 (210)-648-6650
Eddie Homan Zack Palermo 600 Pat Booker | Universal City
mail@atozrentals.net atozrentals78@gmail.com . (imk) 659;‘:/'0001) i
ROBERT’g

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

CompLeTE LANDscAPING DEsiGN & PLANTING

2 1 0-65 1 -0808 3 CIn Commercial & Residential Licensed & Insurance
Kevin T. TEMPLEMAN, DVM ' o> ' grESSTNR?n:anu:EG ;RGEgEEE &:?maig
Euzaserh C. TEMPLEMAN, DVM Catholic Daughters of the Americas #2489 .
R - 5 L el Monthly Meeting the 3rd Saturday of Each Month
19121 FM 2252, Garoen Rioce el netac gl  210.372.2261 210.636.7312
Rooﬁng . Let us help you explore your insurance options!
D Rosario “Rosie”
M & L one Villarreal
Riacht yPansh - Licensed Humana Agent
g i
ROOFING, INC. Since 1979 The App fOI.. 210-778-8828
: ; ; ; o | + Medicare Advantage plans
+ Licensed Residential Reroofing Specialist Catholic Life Every Day B8 . prescription drug plans

« Reasonable . . 2 + Medicare Supplement insurance plans
+ References J oe M Ika Www'myparlsm + Dental coverage « Vision coverage
» Free Estimates 210-659-6664 Available for Appl se habla espafiol RVillarreall @humana.com

Serving our Customers & € '0“‘“‘“"i“ since 19131

Past.

Present. / KSL "HERTZ

Future. B ANK &

Your Bank For Life. Trust COOLING & HEATING

6 Locations to serve you.

Eoprurrn e eS| (210) 383-4682 - service@airprosa.com

W (y NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN
owers ($49 VALUE) - FREE ESTIMATES &
Because ‘Q"ﬂldy Care Modlers 2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

PERSONAL CARE HOME WWW.AIRPROSA.COM

Misty Dunn-Suarez 210-446-7420
T B LA I Care RESIDENTIAL, LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT TACLB24414E
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2nd Sunday of Lent / 2° Domingo del Cueresma

n St. Monica Catholic Church

501 North St., Converse, Texas 78109
Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintimonicaconverse.net

Mass Schedule PARISH STAFF
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) (English) Deacon:  Sean Dooley
Thursday & Friday 6:30 pm Deacon: Jose Joel Castellanos
(Bilingual/Bilingiie ) Deacon: David Espinoza
Saturday: 9 am Holy Rosary Deacon: Luis Raul Mata .
Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie ) Deacon:  Jacques Abat (retired)

Administrative Assistant: Delia Medrano-Finch ext. 240
Administrative Assistant: Martha Gonzalez ext. 240
Bookkeeper: Christine Pacheco ext. 235

Email: bookkeeper@saintmonicaconverse.net

Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English)
1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish)

HOLY HOUR: Thursday 7 pm Dir. of Religious Ed. Toni Espinoza ext. 242
1st FRIDAY MASS: Email: RE@saintmonicaconverse.net

8:15 am English & 7:00 pm Spanish Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext. 237
PERPETUAL ADORATION Email: liturgy@saintmonicaconverse.net

OCIA Coordinator: Timo Zepeda

In the Chapel Hours for adoration: Email: RCIA@saintmonicaconverse.net

Sunday at 8 pm to Satur dqy at5: 15pm Youth Coordinator: Adrian Cadengo
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm, Email: Adrian@saintmonicaconverse.net
Please come by the office to get your entry code. Housekeeper  Limbania Reyes
. Groundskeeper Gilbert LaFuente
CONFESSIONS: Custodian Ray Gonzales
WEDNESDAY 5:30 PM
& SATURDAY 3:30 PM | St. Vincent de Paul: (210) 658-8791

Or call the office for an appointment

51 Vincent
de Paul

Services are available to all parishioners.

By appointment Tues.—Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.

Need Baptismal Preparation Class? (Necesita la clase de preparacion bautismal?
Parents & Godparents must attend a baptism 8 —~—> _ Padres y padrinos deben asistir a una clase de
preparation class in order to baptize a child. English W27 Bm ¢ preparacion para el bautizo de su nifio. La clase de
class will be held the first Saturday of the month inglés se llevara a cabo el primer sabado del mes y
and Spanish class on the second Saturday of the month. la clase de espaiiol el segundé sabado del mes.
Please call the office to sign up. Por favor llame a la oficina para inscribirse.
YOUR SUPPORT IS APPRECIATED! AGRADECEMOS SU APOYO!
We are grateful to those who have continued to give, Agradecemos a aquellos que han continuado dando, ya que
since we depend on you for weekly contributions. dependemos de las contribuciones semanales de nuestros
We kindly ask that you continue to contribute either by: fellgrese_s. Le pedimos amablemente que continten
* Dropping off your donation at the church office _ contr}buyendo ya sca. ] S
during office hours 9 a.m. to 5:30 p.m. Mon., e, - Dejando su donacion en la oficina de la iglesia
Tues., Thur., Fri. Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m.. | ‘ durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5:30 p.m.
Sat. 10 a.m. to 2 p.m. & Sun. 10 a,m. to 3p.m.  Online Giving - Enviandolo por correo a la oficina de la iglesia:
* Mailing it to the church office: 501 North St., 501 North Street, Converse; 78109
Converse; 78109 - Donando en linea. Puede visitar el sitio web:
« Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.
and slide “Give” in the upper menu for the online giving || Se¢ le explicara como configurar su Cuenta de Donacion en
link. It will explain how to set up your ParishSOFT. Vaya al enlace “Give” en la parte superior
ParishSOFT Giving Account. del menu. Ahi se explicara como empezar su Cuenta de

Thank you for your continual support and prayers. PariShSO_ﬂ- .
Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



